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fa egyetemi ifjúság tiltakozása.
Az ifjúság szava

Kolozsvár, nov. 30.

megszólalt a ko- 
polgárság. Meg-

Tegnap este 
lozsvári egyetemi 

■szólalt és hangja el kell hogy hal- 
■ lássák szerte az országba. Erre a
iszóra szükség volt. Ezt a megnyi- 
llatkozást követelték a budapesti 
■ események. Azok: amelyek nyomán 

vér folyt a budapesti tudomány-

I
egyetemen. Mert a rektor beenge-
dett egy rendörcsordát az egyetem 
falai közé. S passzív részese volt 
annak, hogy az egyetem önkor­
mányzatán csorba essék.

Mindezek a botrányos esemé­
nyek és a nyomában fakadó kion­
tott vér: nyilatkozatra késztette, 
— mondhatjuk — kötelezte a ko­
lozsvári egyetemi ifjúságot. Mert 
tudtára kellett hogy adják az egész 
nemzetnek, hogy azok, akik itt a 
kolozsvári egyetemre az ország min­
den részéből összegyűltek: együtt 
éreznek a fővárosi kollegákkal; 
együtt vannak velük a fájdalom­
ban és van elitélő szavuk arra a 
gaz merényletre, amelyet velük 
szemben elkövettek.

Azt mondotta a tegnapi ifjú­
sági gyűlésen Apáthy István pro- 
rektor, hogy erre az egyetemre 
csak a rektor lelkén át férkőzhetik 
idegen hatóság és csak a rektor 
testén át juthat be az erőszak.

S mi hisszük, hogy igy is van. 
Kiss Mór dr. azzal a ténynyel, hogy 
helyet adott az ifjúságnak, hogy 
megjelent a gyűlésükön, kifejezést 
adott annak, hogy vezére akar lenni 
a kolozsvári egyetemi ifjúságnak. 
Hogy az ő lelkén keresztül jusson 
el az ifjúság tiltakozó szava a nem­
zethez. Dicséret érte a rektornak, 
hogy így felülemelkedett magas 
méltóságában a pártpolitikai szem­
pontokon.

Az ifjnság tegnapi méltóságteljes nagy­
gyűléséről alábbi részletes tudósításunk 
számol be:

(A gyülekezés.)
Az intéző-bizottság a kibocsátott fel- 

hivásokban hat órára hívta össze a nagy­

gyűlést. De már öt órakor megkezdődött 
az özönlés az egyetemi épület felé. A IV-es 
számú tanteremben 5—6 ig előadás lett 
volna, de tekintettel a gyülekezésre, elma­
radt. A IV-es számú tanterem az összes 
egyetemi helyiségek között a legtöbb embert 
képes befogadni. Ülőhely több van a te­
remben négyszáznál. Fél hat órakor már 
az ülőhelyek el voltak foglalva. Háromne­
gyed hatkor nyolc-kilencszáz egyetemi pol­
gár szorongott a teremben. A később jö­
vők már nem juthattak be. A folyósokon 
és a teremmel szemközt levő lépcsőcsar­
nokban foglaltak helyet. Pár perc alatt ide 
is összeverődött négy-ötszáz egyetemi pol­
gár. Úgyhogy — bátran mondhatjuk — a 
Kolozsvárt tartózkodó egyetemi hallgatók 
teljes számban megjelentek az impozáns, 
gyönyörű lefolyású, mindig emlékezetben 
maradó nagygyűlésen.

(A rektor, Apáthy és Pisztory 
professzorok érkezése.)

Már teljes számban össze volt gyűlve 
az ifjúság, mikor megjelent a teremben 
Kiss Mór az egyetem ez idei rektora. — 
Zugó éljenzés ős szűnni nem akaró tapsvihar 
fogadta.

Pár perccel utána érkezett meg Apáthy 
István. Az ifjúság percekig ünnepelte a nép­
szerű professzort.

Pisztory Mór a jogi kar prodekánja 
később érkezett, mikor Apáthy már beszélt. 
Tomboló éljenzés fogadta őt is és a lelkes 
üntetés nem is szűnt meg, mig el nem ér­
kezett az emelvényig, hol helyet foglalt.

(Az alakulás.)
Az ifjúság mindenekelőtt lelkesen el­

énekelte a Hymnust ős a Kossuth nótát. — 
Kiss Mór reotor az ének befejeztével pár 
szót intézett az egybegyűltekhez. Feltétlenül 
bízik benne, úgymond, hogy úgy a határo­
zat, mint a felszólalások méltók lesznek az 
ifjúsághoz. Felkéri a gyűlést, hogy válasszon 
magának elnököt.

— Éljen Apáthy! — zúgott végig a 
termen.

Apáthy István meghajolva az ifjúság 
kérése előtt, elfoglalta az elnöki széket. A 
gyűlés jegyzőül egyhangúlag K. Kovács 
István joghallgatót választotta meg.

(Menjünk az aulába.)
A künn maradt egyetemi polgárság, 

kiknek száma az érdeklődőkkel megkétsze­
reződött, nem sokat hallott a teremben 
történő dolgokról. Valaki felvetette az esz­
mét, mit a gyűlés megnyitása előtt is sokan 
hangoztattak:

— Menjünk az aulába.
Erre végig zúgott a termen is: 
— Menjünk az aulábal
Csak későre sikerült az intézőknek 

megértetni a künntlevőkkel, hogy az aula még

annyi embert sem képes befogadni, mint a 
gyűlés terme. Később, mikor gondoskodtak, 
hogy a szónokok olyan helyről beszéljenek, 
honnan a künnmaradottak is megértik: le­
csendesedtek. Mikor Apáthy István szó­
lásra emelkedett, mély csendben figyelt reá 
mindenki. De csakhamar ismét forrongásba 
jöttek a kedélyek a tüzes, kuruc beszéd 
hatása alatt.

(Dr. Apáthy István beszéde.)
Egyetemi Polgárok, Fiatal Barátaim l

Mindig elszomorított, ha láttam, hogy 
az egyetemi ifjúság beleszól a napi poli­
tika kérdéseibe; még inkább elszomorít, 
ha magát egyes pártok céljaira eszkö­
zül adja.

Ti még nem tartozhattok egyik párt­
hoz sem. Ti csak magyarok lehettek. Nék- 
tek a pártok fölött kell állnotok. A világot 
a majdani tettekre előkészítő idealismus- 
nak tükrében kell néznetek, amely tükör 
egy élesre fent kardnak, a haza védel­
mére tartogatott kardnak lapjára legyen 
csiszolva. Használatban a legfényesebb 
fegyver is foltokat kap és a jóféle da- 
maszkusi penge nem arra való, hogy véle 
a politikai élet útain felnövekedő burjánt 
kaszáljuk.

A kardra csiszolt tükörben nézzétek 
Ti nyugton az élet folyását, valameddig 
a nemzet szive egy-egy örömtől hango­
sabban nem dobog, avagy össze nem 
szőrűi a gyásztól. A Ti szivetekben is 
hangozzék vissza a hazának minden öröme, 
gyásza.

És van, amikor nem lehet, hogy az 
ilyen érzelmeknek hangos kifejezést ne 
adjatok; van, amikor meg kell mondano­
tok a hazának, hogy a jobb jövendő a 
Ti szivetekben csírázik.

Ezért látom én is örömmel, hogy hall­
gatni most sem akartok. Mert gyásza van 
az egész hazának, és néktek, Egyetemi 
Ifjúság, a gyászból külön rész is jutott.

Gyásza van a hazának; gyilkos ököl 
sújtott a magyar szabadságra. Lelkűnkben 
összeomlott egy egész világ, a királyi es­
küvel megpecsételt alkotmány szilárdsá­
gába, a törvények szentségébe vetett hit­
nek világa. íme, az erősnek joga van le­
tiporni törvényt és ősi hagyományt, és a 
gyöngébbnek nincs igaza, hogy ragaszko­
dik az oltalomhoz, melyet néki a törvény 
és hagyomány ígért. A parlamenti több­
ség az erő ököljogán a kisebbségtől még 
a szólás szabadságát is elveheti. Mi azt 
hittük eddig, hogy a törvénynek egyik 
legfőbb föladata a gyöngébbet védeni az 
erősebbik ellen, a ki erejének tudatában 
úgyis mindig hajlik az erőszakra.

És leginkább megdöbbent, ha fölis­
merjük, hogy kire, mire támaszkodik ez az 
erőszak, hol van számára forrása az erő­

nek ? Az'ugrai oláhok képviselője talán 
magára támaszkodott ? Bármekkorára da­
gasztotta is keblét a hatalom érzete. 
Tisza István oly önhitt mégsem lehetett. 
A parlamenti többségnek föltétien támoga­
tásában bízott talán ? Az a többség neki 
csak cinkosokat adhatott, de bajtársakat 
nem ád.

Az ugrai kiáltványos jól tudhatja, 
hogy az a többség nem az övé, hanem a 
mindenkori hatalomé. Mikor Bánffy Dezsőt 
sok jó magyar sajnálata kísérte a bukásba, 
annak a pártnak egy tagja sem követte 
az előbb annyira ünnepelt Bánffyt sem a 
visszavonulásba, sem később az ellenzékre. 
És most, mikor Széli Kálmán is hátat | 
fordít a Tisza politikájának, a Széli Kai- | 
mán egykori nagy többsége Tiszának üvölti 
tovább a diadalt. Ha a koronának jobbik 
belátása, a mit az egész nemzet színe 
óhajt, vagy a bécsi körök ármánykodása, 
a mitől állandóan retteghet a magyar, 
kiteszi Tisza Istvánt a miniszterelnöki 
bársonyszékből, az ő tántoríthatatlan több­
sége lesz az első, a mely őt kiközösíti és 
örök hűséget esküszik annak a bárkinek, 
a kit a király az ö helyébe ültet. Több­
sége, ős pedig minden körülmények között 
állandó többsége Magyarországon csak a 
bécsi hatalomnak, a bécsi akaratnak van. 
Tisza csak a bécsi akaratra támaszkod- 
hatik és az éppen a legnagyobb gyászunk, 
hogy ezt az ő merénylete oly világosság­
gal tárja elénk, mintha millió fáklya fénye 
világitana bele a magyar nemzeti önálló­
ság sírüregébe....

A ti lelketekben, Ifjú Barátaim, az 
utóbbi napok még egy más hitet is rom­
ba döntöttek, egy olyan hitet, a mely 
néktek és mindnyájunknak, a kik önérzet­
tel váltottuk magunkat egyetemi polgárok­
nak, különösen drága volt. Ti azt hitté­
tek, hogy az Egyetem nekünk olyan erős 
várunk, amelybe idegen befolyás csak a 
mindenkori reetor lelkén, — idegen 
erőszak csak a reetor testén út hatolhat. 
De Budapesten láttátok, hogy nem úgy 
van. Az angol ember büszkén mondhatja, 
hogy az ő háza az ő vára. Oda a köz­
hatóság emberei csak bírói Ítélettel a 
kezükben léphetnek. Nincs vára a ma­
gyarnak széles e hazában! Nem váratok 
többé az Egyetem. Pedig az Egyetemek­
nek részint törvény, részint százados ha­
gyományok biztosítják aa önkormányza­
tot és a hatósági jogot. A budapesti egye­
tem a pallóst is csak nem rég adta ki a 
kezéből. Az egyetem falain belül csak 
egyetemi hatóság intézkedhetik a rend 
iránt, csak az jutalmazhat, csak az bün­
tethet. Ha az Egyetem falain belül lévő 
egyetemi polgárok megaértették a rend­
őrséget, annak a vétkesek megbünteté­
sét az egyetemi hatóságtól kellett volna 
kérnie, és az elégtételt bizonyára meg is

kapja vala. Egy-egy rendőri közeg fölfor- 
tyanó haragjának nem szabad betörni az 
Egyetemre. A rendőrség betörése a Buda­
pesti Egyetemre olyan visszaélés a fegyve­
res hatalommal, a melyre csak egy Tisza 
István zsoldosai vetemedhettek.

Tiltakozzatok ellene, hogy a rendőri 
cinkos az Egyetem falain belől is ra­
gyogni akarjon. Tiltakozzatok ifjú szive­
tek egész hevével és követeljétek a sére­
lem megtorlását. Tiltakozzatok, ha hiába 
is! Elégtételt ki fog néktek adni? Ne ál­
tassátok magatokat: senki. Mi, Egyetemi 
Tanács, ha hozzánk fordultok, szószólói­
tok leszünk, — legalább úgy hiszem. 
Tudni — nem tudom, mert mi is szava­
zunk, és a hat nálunk is több az ötnél. 
A politikai bölcseség s tapintat azt mondja 
majd, hogy az ifjú vérnek pezsegni kell. 
Nem is fognak érte rátok megharagudni. 
A ti véretek fölpezsdült, — ős ezzel vége. 
Legközelebb pedig megint úgy lenne, mint 
a minap.

írjátok hát meg budapesti testvérei­
teknek, hogy viseljék jól magukat és ne 
adjanak se okot, se ürügyöt arra, hogy 
ismét rendőri kardok csörtessenek az 
aula felé. Akkor legalább egy darabig 
megint azt hihetitek, hogy a rendőrség­
nek nem szabad a lábát az Egyetemre 
betenni, hogy várunk nékünk az Egyetem. 
Hiszen ma mindenkinek a jogát tiszte­
lik, a mig élni nem kíván vele; minden­
ki megőrizheti a szabadságát, ameddig 
véle az erősebbnek nem alkalmatlanko­
dik. Bár a magyar nemzet jogait se fe­
szegették volna; akkor még ma se tud- 
nók, hogy — nincsenek.

Ismételem, csak tiltakozzatok! És ha 
majd kitiltakoztátok magatokat, menjetek 
rendben haza és tanuljatok. Az idealis- 
mus tükörét takarjátok be sűrű, fekete 
fátyollal, mert szépet a külső világról 
még az se tudna ma mutatni. Ne nézze­
tek semerre, csak tanúljatok. De váljék 
azalatt sziklaként keménynyé bennetek 
az elhatározás, hogy majdan nem azok­
nak nyomdokába léptek, akik reálok és 
reánk e gyászt hozákl

Esküdjetek meg magatokban komor és 
kemény elhatározással, nem arra, hogy 
azoknál magyarabbak lesztek, mert az na­
gyon kevés volna; hanem arra, hogy ma­
gyarok lesztek érett észszel is és minden 
körülmények között. Mikor jutnak végre 
ismét olyan nemzedék kezébe a közűgyek, 
a mely legalább az ő magyarságának dol­
gában nem ismer megalkuvást? Sietnünk 
kell. Ha várunk egy még utánatok jövő 
nemzedékre, akkorra késő lesz talán. Siet­
nünk kell. Határozzátok el, hogy Ti lesz­
tek az a magyar nemzedék, amely meg­
menti a magyar földet a magyarok szá­
mára. Halmozzátok munkával és tanulás­
sal az erőt és szívjátok magatokba a ke-
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• 11 lesz, mi lesz ? ■.
Irta: Balázs József.

Mi lesz, mi lesz, hazám belőled? 
E kérdés ül, felhőként lelkemen, 
A szivem fáj, jővődbe nézve, 
Én megtépett, elárvult nemzetem! 
Nem vö t elég, mit szenvedétek? 
Bűnhődni kell nektek továbbra is? 
Nincs-e erő sehol a földön. 
Níncs-e sehol védelmező paizs?

Az épület, melyet emeltek, 
Vérők árán, dicső, nagy őseink, 
Egy ezredév súlyának terhén. 
Alapjában, im, megremegve ing! 
Kiálja-e a vész csapását, 
Mely villámot, reá, villámra szór ? 
Avagy ledül, —■ és sírba térni, 
Én nemiemzetem reád kerül a sor ?

Ki mondja meg, mit rejt magában 
A jövendő, sötét fátylán belül ? 
Leszünk-e mi, a vészt kiállván, 
Szikla, mely áll megrendithetlenül ? 
Milljók ajka kérdi tetőled, 
Nemzetemnek védő, nagy Istene; 
A kétségnek vak éjjelébe, 
Biztató fényt, nincs más, ki küldene?

Oh, gyújts te fényt, ki vész-vihar közt 
Védelmezői, el nem hagyál soha, 
Lássa szemünk, a vak homályból 
Mint ragyog ki a magyar homloka! 
E homlokon seb sebre nőve, 
Sok szenvedés örök tanujele;
E égeld meg s borítsd be fénynyel. 
Nemzetemnek védő, nagy Istene!

Csak te tudod, a vészes felhők, 
Hazám egén miért gyülemlenek; 
Csak te tudod azok villámit, 
E martirnép mint érdemelte meg. 
Büntesd uram, ha hátán látod,

Hogy rejtőzve, settenkedik a bűn; 
De nemzetem ne bántsd, ne sújtsad, 
Hisz bűnéért meglakolt keserűn!

A cselszövők, ha mit koholnak, 
Tedd semmivé; ne adj nekik erőt; 
Szégyenitsd meg, hogy porba hullva, 
Féljék a te legyőzhetlen erőd 1 
De fonj babért fénylő sugárból, 
Homlokára, honért ki ég, hévül, 
A ki hiv ma s annak marad meg 
Mindhalálig — és rendületlenül!

Mi lesz, mi lesz, hazám, belőled? 
E kérdés ül, felhőként, lelkemen;
A szivem fáj, jövődbe nézve, 
Én meglépett, elárvult nemzetem ! 
Mit tudom én! de tudom én azt, 
Villámos ég áll őrt e föld felett 
S ki népemre cselét szövé még, 
Haragjától mindig megtörve lett !

A cselszövők titkos műhelyén 
A mig fegyvert koholnak ellenünk, 
Van, van, a ki védve reánk néz 
És küld segélyt váratlanul nekünk! 
Midőn hiszik, hogy már levertek, 
Ott fönn, az ég megdördül rémesen 
S villámszózat sújt ellenünkre: 
így jáf mindaz, ki bántja nemzetem !..

Bolyongás a csatatéren.*
Irta: Luigi Barzini.

Hajcs'óng, augusztus 15.
A mi főhadiszállásunk nagy udvar, 

körülötte apró kínai bódékkal. A bódékban 
alszunk, az udvaron lakunk. Széles sátort 
állitotak az udvar közepébe; ez az étter­
münk. Itt gyülekezünk öszaze háromszor 
napjában, mi és a környék valamennyi 
ié8y®» amelyekkel meg kell osztanunk az 
ételeinket. Reggeltől estig az árnyék körös 
körül járja az udvart és mi követjük az

* A Corriere della Sera harctéri tudósítójának 
levele.

árnyékot, egyik zugból a másikba, tábori 
székeinkkel, papirosainkkal és üres ládáink­
kal együtt, amelyeket íróasztalnak haszná­
lunk. A bejárás előtt állandóan egy csomó 
kínai áll és bámul bennünket. Néha-néha 
japán katonák is betérnek az udvarra, sza- 
•utálnak, körülnéznek, aztán megelégedetten 
távoznak. Az egyik bódéban még ott van­
nak kínai lakosok, csupán az| aszszonyokat 
küldték el. Ezek a szomszédaink az egész 
napot opiumszivással töltik; a narkotikum 
nehézségű füstje gyakran az egész udvart 
elárasztja. Körülöttünk egy csapat hízó 
kacsa gágog-tapod — a sajtó kacsái — a 
hogy szimbolikusan elneveztük őket.

Három részre ősziünk, az amerikai, 
angol és latin csoportra. Hogy felismerjük, 
ki hova tartozik, csak azt kell megfigyelni, 
mit iszik. „Embert italáról“. — Az ameri­
kaiak jégbe hűtött cock-tailt szopogatnak, 
az angolok whisky-and-soda-t, a latinok 
bort isznak. Nem tudni, Oku tábornoknak 
tudomására jutott-e ez a nemzetközi diffe- 
reDCiálódás, annyi bizonyos, hogy a máso­
dik hadsereg parancsnoka — sajnos, rövid 
— de tökéletes egyetértést hozott létre a 
nemzetek között, mikor egy láda pezsgőt 
és három láda sört küldött. A whisky-and- 
soda és a cock-tail felfüggesztették az el­
lenségeskedést. A küldött pezsgő valódi 
francia és nagyon különbözik azoktól a 
rettenetes limonádéktól, a melyeket a szélső 
keleten pezsgő gyanánt szoktak felszolgálni, 
a sör pedig igazi piheni. Az ilyesmi Haj- 
csöngben, Mandzsúria szivében, valóságos 
csodaszámba mehet — ha csak nem az 
ellenségtől vették el.

Uku tábornok ezenkívül egy csomó 
szolgálati legyezőt és légyfogó papirost is 
küldött ajándékba, de ezekkel szemben 
nagy-sok tilalmat is közölteteti velünk.

Megtiltotta, hogy kimozduljunk Haj- 
csöng kapuján, hogy megtelegrafáljuk táv­
irataink keltének helyét, a csapatok számát, 
nevét és mozdulatait; megtiltotta, hogy oi- 
vasatlanul leveleket küldjünk haza és még 
sok egyebet. Hosszú több oldalnyi szabály­
zatot tesz a tilalmak sorozata. Igazán sok­

kal egyszerűbb lett volna, ha azt sorolják 
fel, amit megengednek.

Minden reggel, kilenc óra felé Szataké, 
Okuké és Takana urak látogatását fogadjuk. 
Ezek azok a tisztek, akiket a mi őrizetünkre 
rendeltek, ők nézik át a táviratainkat, le­
veleinket, meghallgatják panaszainkat, moso­
lyognak rá egyet, aztán: „Majd meglátjuk 1“ 
— és elmennek. Néha-néha egy-egy táviratot 
elküldeni is engednek. Tegnap Okubő ur 
szakszerű előadást tartott nekünk a háború 
mostani állásáról, de megtelegrafálni sem­
mit sem engedett belőle. A tiszt urak min­
den panaszunkra csak azt felelik, hogy tö­
kéletesen szabadok leszünk, mihelyt „itt lesz 
az ideje.“

Oku tábornok meg akart velünk is­
merkedni. Ma délután három óra felé — 
Szataké úrral az élünkön és Okubé úrral 
mögöttünk — kivonultunk a déli kapun és 
teljes hadi felszerelésben a második hadse­
reg parancsnokának főhadiszállására indul­
tunk. Néhány tudósitő a bosszú marsban 
megbetegedett lovát szamárral cserélte fel. 
A csapat méltósága ezt a cserét bizony 
kissé megszenvedte.

Minden oldalról telefon-és telegrá-dró- 
tok hálózzák be az utat és Hajcsöngtől 
délre összefutnak egy csomóba. Szerény 
házcsoport áll itt, fák tövében, ez a vezér­
kar rezidenciája. A hadsereg mozdulatait 
ezek a drótok irányítják, ezek a hadsereg 
idegei. Valamilyen kis falusi ház csendjében 
elhangzik a parancs és nyolc kilométerre 
innen kitör a puskaropogás.

őrségek veszik körül mindenfelől a 
főhadiszállást. A vezetőnk leadja a jelszót 
és bevezetnek bennünket egy udvarra. — 
Itt Szataké sorakoztatta a csapatunkat, 
Okubé pedig felolvasta a névsort Éreztették 
velünk, hogy táborban vagyunk. De a ka­
tonai fegyelem talán soha nem sorakozta­
tott ilyen tarka csapatot. Szőkék, barnák 
és őszbecsavarodók, magosak és alacsonyak; 
egy sorban kalapok, sipkák, parafa-sisakok; 
fehér, sötét és khaki-színű kosztümök; 
színházi látcsövek, tengerész-messzelátók ős 
fotográf készülékek; szolgálati revolverek,

Mauser- és Colt-pisztolyok, általában: úton­
álló külső igen becsületes, tisztességes úri­
embereken. A sorból pedig ki-kiterjeszkedik 
egy-egy terjedelmes pocak, amely ugyan sok 
csata tüzét látta már, de azért tulajdono­
sának a világ legbékésebb emberének lát­
szatát adja.

Egy ajtó két félfájánál fogyvergulák, 
tövükön egy-egy dob, a kétfejű orosz sassal 
rajta. Ezek az ellenségtől elvett trofeumok, 
Oku tábornok egyedüli diszőrsége.

Néhány perc múlva a nausani győző 
megjelent vezérkari tisztjei társaságában. 
Megállóit előttünk, úgy nézett a szemünkbe.

A japániaknál gyakran találkozunk 
arcokkal, a melyek megtévesztenek. Azt 
hiszi az ember, hogy valami szegény soku- 
ninnal beszélt, aztán kisül, hogy az illető 
udvari méltóság volt. A japániak fogalma 
a „phisique de role“-ról, igen külömbözik 
az európaiakétól. Tessék csak Oyama gene- 
ralissimus arcképét megnézni; ki hinné, 
hogy ez a pufók, jóképű bácsi valóságos 
zsenije a hadviselésnek! — Oku tábornok 
azonban kivétel. Van rajta valami imponáló 
az egész külsejében, az alakjában, az ar­
cában, a nézésében valami.... de hogy mi 
az, hogy mi leheli ebből az emberből azt a 
faszcináló erőt, azt igazán nem tudnám 
megmondani. Csúnya. A háborúság viszon­
tagságai alatt barnás lilává lett az arcezine, 
a szakála pedig — a képeken fekete — ma 
már bizony szürke. Lesoványodott arcán a 
pofacsontok mellett két nagy mélyedés zá­
rójelek közé foglalja, hatalmaz széles szá­
ját. Széles homlok alatt — rajta az erősen 
markirozott erekben az akaraterőt látja lük­
tetni az ember — két csillogó szem büsz­
kén és élesen veszi célba a szembeállót. 
Valami kemény és kérlelhetetlen vonás üli 
meg ezt az arcot. Látjuk az embert, a ki 
ezer életet oda tud dobni gondolkodás nél­
kül, ha a cél úgy kívánja, mert a kitűzött 
célt ingadozás, kételkekés nélkül követi. 
Karcsú, japáninak feltűnően magas is ős 
bizonyos elegánciával vizeli a khaki-egyen­
ruhát, a japániak általános öltözetét a tá­
borban. A tábornoknak három ezüst cml
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aerüséget és gyfljtsőtek a haragot, hogy 
“túr az egy mind®n eddiginél hatalma­
sabb forradalomban — bár adná az ég, 
hogy vértelenben — kitörjön, halott tör­
vényeinket életre költse és ősi alkotmá­
nyunk várát visszavivja!

(-4a ifjúság első szónoka.)
4. Z ifjúság részéről először K. Kovács 

István szólal fel, a következő beszédet 
mondva el:

Egyetemi Polgártársak 1
Tizenegy nap választ el azoktól a szo­

morúan nevezetes eseményektől, mikor a 
magyar parlamentben gyilkos merényletet 
követtek el a magyar alkotmány ellen 
azok, kik a nép bizalma ős akarata foly­
tán a szabadelvüség cégére alatt ülnek a 
nemzet tanácsában. Az egész ország meg­
mozdult a parlamentárizmus életében 
páratlan esemény hatása alatt. Mindenütt 
felkorbácsolta a szenvedélyeket a nemzet 
hóhérainak örületes munkája s népgyülé- 
seken és tüntető meneteken tiltakozott az 
ország a törvénytelenség, a jogtiprás, az 
alkotmánygyilkolás sötét, gyalázatos mun­
kája ellen. Az egyetemi ifjúságban is 
megmozdult a fiatal vér, felkavarodtak 
lelkünk szenvedélyei. Odaállottunk azok 
mellé, kik kezet fogtak és fogadást tettek 
az alkotmány megmentésére; amellé a 
tábor mellé sorakoztunk, mely egyesült, 
hogy letaszítsa az őrjöngőt a hatalom 
polcáról. Tizenegy nap telt el a szomorú 
nevezetességű események után. És a tizen­
egy nap alatt még tovább — egyre to­
vább haladt az őrjöngök csapata és ugy- 
látszik nem is akarnak megpihenni, mig 
Magyarország egy nagy temetővé nem 
válik, hol a magyar nem lesz más, mint 
sirok között bolygó szolga nép. A testvér­
egyetem ifjúsága látta a pusztulást, a rom­
lást mi a kamarillával szövetkezett kor­
mány végzetes útját hirdeti. Nap-nap után 
felemelte tiltó szavát, gyűléseken, tüntető 
körmenetekben adott kifejezést érzelmei­
nek. És a lelkes ifjúságot rendőrcsordák 
erejével akarták megtörni. Szombaton 
délután be is hatoltak az egyetem szen­
telt csarnokaiba s a Tisza-rendszer friss 
vérvirágokat, hajtott. A butaság és gazság 
nádpálcává? és karddal rontott neki a 
nemzej,- ifjúságának.

A'budapesti egyetem ifjúságán esett 
sérelmet az egész magyar ifjúság meg- 

/ gyalázásának kell tekintenünk. S mikor 
meghatva állunk meg az áldozatok véres 
teste előtt, kik minden törvény és min­
den emberiség ellenére a rendőrök kard­
jaitól szenvedtek, át kell hatva lennünk 
attól a tudattól is, hogy ez a bűntény 
megtorlatlan nem maradhat. Tiltakoznunk 
kell a magyar ifjúság ellen elkövetett gaz 
merénylettel szemben és követelnünk a 
bűnösök bünhődését. Nagy örömünkre 
szolgál és végtelen hálásak vagyunk, hogy 
a reclor ur ö nagysága, Apáthy István 
prorektor ur és Pisztori Mór professzor 
ur eljöttek gyűlésünkre és igy szavunk 
komolyságát, tiltakozásunk súlyát emelni 
kegyesek voltak. Szeretettel üdvözöljük 
körünkben és kérjük, hogy az ifjúság iránt 
érzett szeretőtöket, melynek oly sok al­
kalommal adták már tanujelét, ne vonják 
meg ezután se tőlünk. Mi mindig hálásak 
leszünk irántuk. — Eszményképünknek, 
vezércsillagunknak fogjuk tekinteni őket. 
Benneteket is szeretettel üdvözöllek az 
intéző-bizottság nevében, egyetemi polgár­
társaim, kik ily szép számban jöttetek 
össze meghívásunkra. Mindig legyetek ott, 
hol szükség van reátok. Mindig az egye­
temi ifjúság talpraállása mutatta meg a 
nemzeti küzdelemnek azt a mértékét, 
melynél már nemcsak szóban és írásban, 
de a nemzet fiainak testével is szembe 
kell szállania az idegen érdek vezette ha­
talommal. Az egyetemi ifjúság, remélem, 
ezután is méltó marad magához.

Végül kérte a benyújtandó határozati 
javaslat elfogadását.

(Az ifjúság többi szónokai 
és a határozati javaslat.)

N o v á k Jenő mondott rövid beszédet 
K. Kovács után. Erre K ő k y István

laga, a magasabb tiszteknek kettő, az ala­
csonyabb ranguaknak egy, a közlegényeknek 
nincs csillaga. Ez az egész külömbség.

Oku oldalán ott állott Oaszinoto her­
ceg, vezérkari ezredes, a császári család 
tagja. A japáni hadsereg tele van császári 
herceg tisztekkel, magasabb és alacsonyabb 
rangban.

Oku tábornok tolmács révén beszédet 
tartott hozzánk. Katonás beszédet, rövidet 
és világosat:

— Önök nehéz fáradságot és sok nél­
külözést szenvedtek, hogy eljöhessenek hoz­
zánk. Örülök, hogy láthatom önöket. Min­
dent megteszünk, hogy köztünk való tartóz­
kodásuk alatt minél elviselhetőbbé tegyük 
szenvedéseiket. De a háborúnak kegyetlen 
szükségességei vannak és remélem, hogy 
önök türelemmel fogják magukat a vezér­
kar rendelkezéseihez tartani. Igyekezni fo. 
gunk, hogy kötelességük teljesítését a lehe­
tőség határán belül megkönnyítsük.

Valamenynyiünket bemutattak aztán 
a tábornoknak, a császári hercegnek és a 
többi uraknak. Átadtuk névjegyeinket, ci­
garettát hordtak körül, azzal a tábornok 
szalutált és távozott.

Ekkor egy hatalmas, nagy fekete sza­
kálla tábornok közeledik hozzám, kezében 
a névjegyemmel:

— Corrierre della Sera Milánóból, 
ugyebár ?

Azzal hozzám csatlakozik és tört 
olaszsággal beszélgetni kezd velem. Rómá­
ban volt katonai attasé, akkor tanulta meg 
a nyelvet. Szívélyesen üdvözöljük egymást, 
azután elválunk. Társaim irigy kíváncsiság­
gal vesznek körül:

— Meginterjúvolta a vezérkar fő­
nökét ?

— Ocsaj tábornokot? Ó.... hogyne, 
hiszen régi jó barátom....

előterjesztette a következő határozati ja­
vaslatot:

Mondja ki az egyetemi ifjúság nagy­
gyűlése :

1) hogy felháborodással és megbot­
ránkozással veszi tudomásul azokat a 
páratlanul álló véres eseményeket, mik a 
testvéregyetem falai között lezajlottak.

2) Elitéli az illetékes tényezők eljárá­
sát, kik nem tudták megakadályozni, hogy 
a rendőrség emberei behatoljanak az 
egyetem szentelt csarnokaiba, hogy ott 
bántalmazzák egyetemi polgártársainkat 
és ártatlan emberek vérének ontásával 
súlyosbítsák bűnüket, mit már akkor el­
követtek, mikor az egyetem sérthetetlen 
területére jogtalanul behatoltak.

3) Mondja ki az egyetemi ifjúság nagy­
gyűlése, hogy a sértést, a merényletet, 
mit a budapesti egyetemi polgárság ellen 
elkövettek, az egész magyar ifjúság meg- 
gyalázásának tekinti és megtorlásról gon­
doskodik olyképen, hogy felit a magyar 
országgyűléshez és a kormányhoz szigorú 
büntetést követelve a bűnösökre s fényes 
elégtételt a magyar ifjúságnak.

4) Üdvözli a budapesti egyetemi ifjú­
ságot; szeretetéről és ragaszkodásáról 
biztosítja és felkéri, hogy az ifjúsághoz 
méltó nemes küzdelmeit ne hagyja any- 
nyiban.

5) Mondja ki a nagygyűlés, hogy ha­
tározatainak végrehajtásával az intéző bi­
zottságot bízza meg.

A határozati javaslatot zugó helyeslés­
sel fogadta el a nagygyűlés.

Pólya Antal jogszigorló lépett ezután 
az emelvényre.

Nincs talán kellő jogcímem arra — 
úgymond — hogy szóljak, ki sem tudtam 
ismerni még a hangulatot, mert annak a 
meggyalázott egyetemnek tagja voltam én is. 
A budapesti autonómiának megsértésében 
azt az aljas érdeket látom — mert annak 
is lehet nevezni— a mely okozza azt, hogy 
a budapesti egyetem lelépő rektorai évek 
óta mintegy az ifjúság feletti gyámkodáséri 
nyerik az udvari tanácsosi címet, (ügy vanl 
Úgy van!) A hatalmi önkény mindig fék­
lemmel gondol arra az ifjúságra, amely 48 
márciusát tette örök emlékezetűvé, a mely 
89-ben a véderő törvénynél a mostani mi 
niszterelnök apját megbuktatni segített, a 
mely 902 ben a főváros magyarosítása ér­
dekében hazafias tüntetést rendezett. — Az 
egyetemi ifjúság csak úgy teljesítheti misz- 
szíóját, hogy ha lelkes, hazafias és forra­
dalmi. A budapesti egyetemi ifjúság a haza- 
fiatlanság útjára; az önzésnek, a ránk ok­
trojált hyperlojaiitásnak terére lépni nem 
akart: ezért vére hullott. Nem csak azért 
jöttünk össze, hogy kifejezzük sajnálkozá­
sunkat, részvétünket, hanem megboiránko 
zásunkat a hatalom felsőbbségének gazsá 
gáért és megvetésünket a kormányzat ellen, 
a mely ilyen eszközökkel dolgozik, (ügy 
van! (Lelkes éljenzés.)

(Pisztóry Mór beszéde.)
Ezután viharos éljenzés közepette szó­

lalt fel Pisztóri Mór.
Vendégnek jöttem ide, vendégnek hív­

tak. Nem volt szándékom felszólalni, nem 
is gondoltam rá. Ez a mai nap fiatal­
koromra emlékeztet (Éljenzés.) A pesti 
egyetem falai között akkor német szó 
hangzott. (Felkiáltások: Gyalázat!) Egy 
egész esztendeig német előadásokat hall­
gattam én is. Az ifjúság lelkesedése egy­
részről, másrészről a magyar hazafiak a 
következő esztendőben segítettek azon az 
állapoton. Volt akkor a hazának egy igen 
nagy bölcse, (Éljen 1) a ki nagyon gyak­
ran a fiatalságnak is adott közvetett utón 
tanácsot. Tanácsképen egy toasztját úgy 
fejezte be: „jobban kell szeretni 
a hazát, mint önmagunkat*. 
(Hosszas éljenzés. Taps)

Én a nagy Deák Ferencnek ezen sza­
vait negyvenkét esztendő után nem felej­
tettem el. (Lelkes éljenzés.) Most, mint 
üzenetét adom át Önöknek, ha majd öre­
gebbek lesznek, mint én ős ennek a nagy 
bölcsnek tanácsát nem felejtik el soha, 
(Felkiáltások: soha! soha!) akkor legye­
nek nyugodtak, mert akkor »Magyaror­
szág nem volt, hanem lesz«. (Hosszan­
tartó lelkes éljenzés. Taps.)

(Apáthy István — az ifjúsági 
intézó-bizott^ág tagja.)

Pisziori Mór nagyhatású heszéde után 
Apáthy István mint a gyűlés elnöke feltette 
a kérdést, hogy elfogadja-e a nagygyűlés a 
határozati javaslatot és határozattá emeli-e 
azt ? A gyűlés zajos helyesléssel fogadta el 
és tette magáévá a határozati javaslatot. 
Erre Apáthy István kéréssel fordult az if­
júsághoz : válasszák meg őt is az intéző­
bizottság tagjává, hogy igy a határozatok 
végrehajtásában része lehessen. Szűnni nem 
akaró taps és viharos éljenzés volt a ké­
résre a válasz.

(A rektor beszéde.)
Most dr. Kiss Mór rektor kért szót. 

Nagy éljenzés közepette kezdette meg be­
szédét;

T. Uraim! (Halljuk! Halljuk!)
Azt hiszem, hogy a midőn önök az 

imént a Rektorhoz felszólítást intéztek, 
nem annak akartak ezzel kifejezést adni, 
hogy a hatóság fejét szemlélik benne. — 
(Felkiáltások; Nem, nem 1)

Én azt hiszem Uraim, hogy hivatalom 
eddigi vezetése rendjén igyekeztem jeleit 
adni annak, hogy nem a hatósági hata­
lom parancs szavával, hanem az ifjúság 
iránti szivem mélyében gyökerező szere­
tet szózatával szóltam. (Úgy vanl Úgy van! 
Lelkes éljenzés.)

Uraim! Nem érdem képen hozom ezt 
fel, mert nem képzelek egyetemi profesz- 
szort, hivatását betölteni igyekező pro­
fesszort, a ki nem az ifjúság iránti sze­
retet érzésével volna. (Felkiáltások: Ab- 
cug Demkól) Nálam ez anynyival ke- 
vésbbé lehet érdem, — mert hisz Isten

kiváló kegyelméből — mondhatom — 
eddigi életemet az ifjúság körében töltöt­
tem. (Éljenzés.) Legyenek tehát meggyő­
ződve Uraim, hogy van nekem érzékem 
az ifjúság érzelem világának megértésére. 
Legyenek meggyőződve, hogy azok közé 
tartozom, kik az ifjúi lelkesedés szent 
tüzét átértik és azt a maga szűzies tisz­
taságában megóvni igyekszik. (Éljen.)

Engem az ifjúsággal szemben mint 
tanárt és mint mostani hivatalom betöl­
tőjét más szempont soha nem vezérelt 
és soha vezérelni nem fog. (Éljenzés.) 
Hiszen van Uraim erre okom. Én abban 
a meggyőződésben élek, hogy az egyetemi 
ifjúsággal szemben nem paragrafusokat 
kell alkalmazni. (Hosszas éljenzés.) Én 
Uraim nem paragrafusokkal akarok kor­
mányozni. Csak a szeretet szavával. (Él­
jen.) És ha ezzel az Egyetem rendjét, 
tisztaságát és méltóságát megóvni nem 
volnék képes, igy én ezt elveim áldoza­
tának tekinteném. De én Uraim ettől 
nem térek el soha. (Lelkes éljenzés.)

Ez volt az oka annak, hogy kiküldöt­
te kkel értekezve tettem, hogy a midőn 
az ifjúság érzéseinek akar kifejezési adni; 
itt gyűljenek össze az Egyetem szentelt 
hajlékába. Mert a mikor az egyetemi if­
júság, vagy annak bármely töredéke más 
helyiségben jelenik meg az »Egyetemi if­
júság« nevét használva, kétségtelen, hogy 
mint ilyen az egyetemi ifjúság olyan 
elemekkel is vegyülne, a melyek nem 
számíthatók a mi egyetemünkhöz, (ügy 
van! ügy van!)

Ez vezérel Uraim engem. De még 
egyéb is. (Halljuk! Halljuk!) Bocsássanak 
me.’, hogy a jelen alkalommal, a midőn 
a meghatottság bizonyos érzése vesz raj­
tam erőt, érzelmi momentumok is fognak 
belevegyülni az én rövid felszólalásomba, 
ame'ynek kifejezést adni ellenállhatatlan 
(rő ösztökél ép a jelen pillanatban. 
(Halljuk! Halijuk!)

Aiért; nem akarok én paragrafusok­
kal, hanem a szeretet szavával kormá­
nyozni? (Halljuk! Halijuk!) Azért Uraim, 
mert én abban a megingathatatlan meg 
győződásben élek, hogy azok, kik önök- 
h z legközelebb állnak, a vérség szent 
kötelékénél fogva, akik Önöket pályájuk­
ra kikűldötték, azokat a szülőket éu 
testvérekül tekintem, testvérekül, kik 
megnyugvást bizonyára abban a gondolat­
ban találtak, midőn gyermekeit a szülői 
ház köréből távozni látták, hogy annak 
az egyetemnek a hatósága, a mely nem 
paragrafusokat rág, a melynek szivébe 
var; emberi érzés, meg fogja óvni áz ifjút 
azon veszélyektől, melyet az ifjúi érzület 
lángjának fellobbanasa okoz.

Érért óhajtom én Uraim, hogy biza­
lommal tekintsenek az egyetemi hatóságra, 
nen mint hatóságra, hanem mint arra az 
orgánumra, mely annál a köteléknél fogva, 
a mely bennünket összefűz az útmutató és 
jóakaró vezetőnek tanácsát ktll ' egy han­
goztassa önöknek. Azon kijelentést te­
szem ez alkalommal önöknek, hogy 
mig én rectora vagyok az egyetem­
nek, addig egyetemünk szentelt te­
rületén más hatóság parancsszavát 
nem érvényesíti. (Hosszas lelkes éljen­
zés. Taps.)

Bízom abban, hogy a szeretet jogará­
val, a mely talán gyengének látszik, mint 
a virágszál, de a mely virágszálban Össz­
pontosuló lélek kedélyre gyakorolt hatás­
nak a jelképzője lehet — hogy elég erős 
a kolozsvári ifjúság körében arra, hogy 
ennek a szent épületnek a hivatása ezen 
ifjúság részéről soha megzavarva ne le­
gyen! Az urak a mai gyűlés méltóságát 
csak úgy őrizhetik meg, ha annak lezaj­
lása után minden csoportosulást vagy 
bármiféle egyetemen kívüli hatóság be­
avatkozását kerülni fogják. Ezt szívesked­
jenek megtartani és akkor, meg vagyok 
győződve, soha az életben közöttünk az 
egyetértés megzavarva nem lesz. (Hosszas 
lelkes éljenzés.)

A rektor gyönyörű, szívhez szóló be­
széde után Apáthy István elnök bezárta a 
gyűlést, rendben való csendes szétoszlásra 
kérve fel az ifjúságot.

(Az oszlás.)
A gyűlés bezárása után az ifjúság még 

együtt maradt, mig a Szózatot elénekelte. 
Erre megmozdult a hatalmas tömeg. Lassan, 
nehezen ment az eloszlás, de a legnagyobb 
rendben. Az egyetem ©lőtt még egyszer el­
énekelték a Kossuth nótát, azután megin­
dulták az Egyetem-utcán át a főtér felé. Itt 
pár perc alatt eloszlottak.

(A rendőrség)
A rendőrség úgy látszik tartott tőle 

hogy nagy zavargások lesznek a gyűlés után. 
Az egyetem közelében a színház udvarán 
nagyobb számú rendőr volt elrejtve. Cso­
dálkozunk, hogy az igazgatóság helyet adott 
a rendőrségnek. A Főtérre is kivonultak a 
biztosok, de nem akadt dolguk. Az ifjúság, 
mely mindvégig megtartotta higgadtságát, 
nem rontott utcai tüntetésekkel az impozáns, 
fényes nagygyűlés rendkívüli sikerén.

a helyzet.
Irta: Hentaller Lajos orsz. gyűl, képviselő.

Budapest nov. 29.
A helyzet kezd mindjobban és jobban 

kihegyeződni. Az ország népe pártkülönbség 
nélkül átérzi, hogy veszélyben az ősi al­
kotmány. Ezt átérezve belátja, hogy a kü­
lönböző ellenzéki pártok keretei éppen azért 
omlottak le, mert valamennyi ellenzéki párt 
egyformán védi a törvényes alapot.

A nép milliói jól tudják, mi tartotta 
fenn ezer év óta Magyarországot. Tudják, 
hogy csak a törvények vak tisztelete.

A nép milliói tudják jól, mi mentette 
meg a Habsburgok uralma alatt a végenyé­
szettől e hazát. Azok alatt a Habsburgok 
alatt, kik között nem volt egyetlen, aki ki-

sérültet ne tett volna jogaink, alkotmányunk, 
régi törvényeink elrablására. Igen! Tudja a 
magyar nép, hogy csak az alkotmány ere­
jébe veteti hit a mi utolsó mentsvárunk.

Mert a bérzsoldosok, a durva vallon­
had serege századokon át dúlta e hazát.

De nagyon jól mondta Kossuth Fe­
renc barátom és elnököm tegnapi remek 
beszédében, hogy ezek a dulók idegenek 
voltak. És ez idegenek elpusztultak, kipusz­
tultak a magyar hazából 8 távoztukkal 
újra kisütött a magyar szabadság fényes 
napja.

De most, amikor a november 18-iki 
államcsínyről van szó, nem idegenek ütötte 
sebeket kell orvosolni. Most saját honfitár­
saink azok, akik kezet emeltek az alkot­
mányra s lábbal rugdalták meg a törvényt 
Ezt a kezet kell megfogni, ezt a lábat kell 
lefürészelni, nehogy az a kéz és az a láb 
még egyszer hozzá érhessen alkotmányunk 
végvárához, mely nem más, mint a házsza­
bályokban biztosítod ellentállási jog.

Sajátszerü helyzetben van szegény ha­
zánk! Századok óta idegen befolyásoktól, 
érdekektől, avagy szeszélyektől függ. Nap­
nap után attól kell félnünk, hogy megszű­
nünk magyar nemzet lenni s még nevünket 
is kiirtják. Pillanatról-pillanatra azt kell és 
lehet várnunk, hogy az idegen urak nem 
tréfálnak többé, hogy a «bécsi kéz» már 
megunta az alkotmányos játékot és egysze­
rűen kardjukra ütve végeznek velünk.

Ezzel szemben mi még csak védel­
mezni sem tudjuk magunkat. Kardunk, pus­
kánk, ágyunk, katonánk és pénzünk nincs. 
A harcra termett, hajdan hadban erős ma­
gyar, a kiről Európa nyugatán azt énekel­
ték valamikor: „A sagiltis hungarorum libára 
nos domine!“ — ma nagypipáju és kevés 
dohányu.

Ma már képviselőházunk a nemzet re­
ményének utolsó horgonya. Azaz ennek is 
csak régi szabályai. Ezek a házszabályok 
őrködnek afölött, 'hogy a többség nem egye­
nesen az osztrák császár parancsára, hanem 
saját meggyőződéséből vagy jóvoltából hozza 
a törvényeket.

A házszabály tehát az a „suprema 
lex“, a melynek fölötte kell állania a párt­
politikai hullámverések kicsinyes piszkoló- 
dásain. Ehhez a suprema lexhez szentségte- 
len és vakmerő kezekkel nyúlni nem 
szabad.

Nem szabad! Mert a mint egyszer 
megkezdődik a törvénykijátszás, a törvény- 
tiprás, akkor annak nem lesz vége-hossza. 
Megy az azután nyakló nélkül.

Magyarország 19 millió polgárai között 
lesz pár száz, vagy nehány ezer olyan, aki 

.azt hiszi, hogy ha a hatalmasoknok jogúk 
van a törvényt felrúgni, akkor éppen oly 
joggal szegheti meg a törvényt az egyszerű 
polgár is. A jogállam tehát megrendül. A 
törvénybe vetett hit meginog. A törvény­
tisztelet egyszerű fintorképpé válik.

A mint a törvénytelenség bármi mó­
don szentesítve lesz, akkor már a törvény 
megszűnik törvény lenni. í

Ennek a tarthatatlan állapotnak tehát 
mie'őbb végét kell vetni. Az államcsíny 
által teremtett zűrzavarnak meg kell szűnni. 
Addig nem lesz rend és béke.

Mert rend és béke csak akkor lehet, 
ha azok, a kik a fekete pénteki gonoszsá­
got kezdeményezték, eltűnnek a politikai 
porondról.

Rend és béke csak úgy lehet, ha a 
fekete pénteki erőszakos, jogtalan és tör­
vényellenes határozat semmisnek leend 
nyilvánítva.

Ezzel szemben aztán a Ház alkotmá­
nyos határozattal kimondhatja, hogy akarja 
ugyan a házszabályokat revideálni, de csak 
pártközileg, az összes pártok egyetértő hoz­
zájárulásával. Ennek a párlközi bizottság­
nak lesz feladata mérsékelten szigorítani a 
házszabályokat, de úgy, hogy a szólássza­
badságot ne korlátozza, mert ezekkel a 
házszabályokkal kell függetlenségünket vé­
delmeznünk a »bécsi kéz« erőszakos túlka­
pásai és beolvasztási törekvései ellen.

Viszont a szövetkezett ellenzék kösse 
ki a választási törvény reformját, még pe­
dig az általános és községenkénti titkos vá­
lasztási jog alapján.

Követelje ezenkívül az ellenzéki pár­
tok részére az egyik képviselőházi alelnöki 
állást s az alelnöki fizetés megszüntetését.

Ez biztosíték lesz egy ily államcsíny 
ismétlése ellen, mert ha az alelnöki állás 
ujbói tiszteletbeli állása leend a képviselő­
háznak, akkor a kormányelnökök nem ren­
delkezhetnek szolgák és farkasjancsiféle 
(erembiztosok módjára az alelnökökkel.

Ha tehát- csakugyan azt akarják Becs­
ben, hogy rend legyen az országban, hogy 
béke legyen a képviselőházban, vegyék eze­
ket fontolóra.

Ha pedig arra határozták magukat, 
hogy végét vetnek az „alkotmányos játék­
nak“. tegyék mielőbb.

Amannak éppen olyan kevéssé fogunk 
örülni, mint ahogy utóbbi nem lep meg 
senkit a hazában, mert ez az osztrák poli- 
tika oly régi, oly elkopott és sablonszerű, 
hogy ehez már régesrégen hozzá vagyunk 
szokva.

De legalább korábban tudjuk magun­
kat tájékozni, hogy miért is volt tulajdon­
képpen a fekete pénteki államcsíny ?
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ÚJDONSÁGOK.
Dr. Haller Károly.

Kolozsvár, nov. 30.
A minek nyáron hire járt, a mit a 

nyáron magunk is befejezett tényként re- 
t rodukáltunk, ma valósa változott: dr. Hal­
ler Károly egyetemi tanár, miniszteri taná­
csost a király főrendiházi taggá nevezte ki.

Kolozsvár közönsége soraiban — nyu­
godt lélekkel merjük elmondani — nincs 
olyan ember, ki ne a legőszintébb örömmel

hallaná ezt a hirt. Á legfelsőbb kitüntetés 
ez esetben olyan embert ért, ki valóban rá­
szolgált az elismerésre.

Dr. Haller Károly az az ember, ki 
Kolozsvárt minden olyan mozgalomnak, mely 
a közjót van hivatva szolgálni, a legbuzgóbb 
legodaadóbb munkása, lelke minden huma­
nus intézetnek vezérlője, irányítója. Ha a 
szegények érdekében sorompóba kell lépni 
az első sorokban küzd, nagy tudása, tapasz­
talata, éles látása vezető fáklyául szolgál 
minden nemes akcióban. Nincs Kolozsvári, 
jótékony, vagy humanus intézet, mely nél­
külözni tudná dr. Haller Károly kiváló egyé­
niségét. A hány lépésig Kolozsvár városa egy 
félszázad óta a modern követelmények felé: 
való haladásában megtett: az nagy részben 
a dr. Haller Károly kezdeményezésére, azői 
támogatásával, az ő fáradhatlan munkássá-; 
gával, példás buzgalmával tétetett meg. A 
mit a szépítés terén, a város fellendítésén 
50 év óla tettek: az mind az ő nevéhez 
fűződik.

És a milyen köztiszteletben és szere- 
tetben áll dr. Haller a város közönsége előtt, 
olyan rajongó szeretettel veszik körűi hall­
gatói az egyetemen. Ö tudatában van hiva­
tásának. O tanítani akarja hallgatóit, taní­
tani, oktatni és pedig nem a méltóságom 
egyetemi professzor hidegségével, hanem 
atyai jóindulattal, szeretettel. Az egyetemen 
aligha történt meg egyszer is, hogy hallga­
tói az előadás, vagy vizsgálatok végeztével 
ne ragadták volna meg sietve, örömmel a 
pillanatot, hogy ragaszkodásuknak, határta­
lan szeretőtöknek zajos ovációk kíséretében 
kifejezést adni ne igyekezett volna Haller 
professzor iránt.

Hisszük, tudjuk, hogy Kolozsvár vá­
rosa egész közönségének őszinte érzését tol- 
mácsoljuk, a midőn © kitüntetés alkalmából 
igaz örömünknek adunk kifejezést.

Székelyek tiltakozó népgyülése,
Kézdi-Vásárhely, nov. 30.

Hatalmas mére ü tiltakozó népgyűlésre 
gyűlt egybe vasárnap Háromszékmegye pol­
gársága a megyei szervezett függetlenségi 
és 48 as párt összehívására. A hívó szóra 
ezerek jelentek meg Kézdivásárhely piacán, 
hogy lelkes hangon fejezzék ki a székely 
nép tiltakozását a hírhedt parlamenti csíny 
ellen s megbotránkozásuknak adjanak kife­
jezést a merénylőkkel szemben. Öröm volt 
látni a mint egymásután érkeztek a megye 
legtávolabbi pontjáról, különböző választó 
kerületekből a polgárok egész tömege, élén 
a kijelölt szónokkal, ki érzelmeiket tolmá­
csolni volt hivatva a népgyölésen.

Dr. Bánffy Zsigmond a megyei függet­
lenségi párt elnöke nyitotta meg a gyűlést 
s gyújtó, tüzes beszédére mindenfelől a fel­
háborodás zugó moraja hangzott fel.

Bánffy szavai után dr. Szacsvay Gyula 
emelkedett szólásra, s lelkes hangon fejte­
getve a történteket a tömeg zugó helyes­
lése között nyújtotta be a következő hatá­
rozati javaslat:

1. Háromszékmegye szervezett függet­
lenségi és 48-as pártja által összehívott 
Háromszékmegye polgárságának 1904. nov. 
27-én Kézdivásárhely főterén tartott nép- 
gyűlése tiltakozik a képviselőház házszabá­
lyainak Tisza István és cinkostársai által 
gálád merénylettel történt megváltoztatása 
ellen s a fölött legmélyebb megbotránkozá­
sát fejezi ki.

2. Hazafias lelkesedéssel üdvözli a 
„Szövetkezett ellenzékkel hazánk veszély­
ben forgó alkotmánya hősi védelmében s 
biztosítja, hogy minden erejével támogatni 
fogja s mindenhová követi a szólásszabad­
ságért folytatott küzdelemben.

3. Felhívja „Szövetkezett ellenzék*-et, 
hogy a Tisza és Perczel ellen indított har­
cát mindaddig az eddigi erélylyel folytassa, 
mig őket a magyar közéletben lehetetlenné 
teszik s mig a légi házszabályok teljes tar­
talmukban jogaikba visezahelyeztetnek.

4. Végül dr. R á th Endre orszgy. kép­
viselőnk eddigi tevékeny működéséért kö­
szönetét szavaz s odaadó támogatásáról biz­
tosítja.

E i t n e r Zsigmond és dr. R á th Endre 
a „Szövetkezett ellenzék* kiküldöttjei is­
mertették ezután lehető egyszerű tárgyila­
gos módon a szomorú helyzetet s beszédük 
alatt ott csillogott a fájdalom könnye ezerek 
szemében.

Utánuk az egyes választókerületek 
megbízott szónokai jelentették ki a benyúj­
tott határozati javaslathoz való hozzájárulá­
sukat kerületeik nevében, igy:

Dr. Cze g 1 é d i Miklós ügyvéd az or- 
bai választókerület nevében.

Dr. N agy György ügyvéd a sepsi- 
szentgyörgyi választókerület nevében.

Kiss Lajos ref. lelkész az ilyefalvi 
választókerület nevében.

Megyaszai Mihály ref. lelkész a 
kézdi vidéki választókerület nevében.

Molnár Emii a kézdivásárhelyi vá­
rosi választókerület nevében.

Késő este lett, mire dr. Bánffy 
Zsigmond elnök bezárta a gyűlést s meg­
köszönve a tömeges megjelenőit és a nagy 
kitartást, szétoszlásra szólította föl a pol­
gárságot.

Este fényesen sikerült táncmulatságot 
és közös vacsorát rendezett a párt, melyen 
E i t n e r Zsigmond és R á t h Endre képvi­
selők is résztvettek.

Kossuth Eerenehez a „Szövetkezett el­
lenzék vezér bizottságának elnökéhez a kö­
vetkező táviratot küldték:

Kossuth Ferenc
Budapest.

Háromszékmegye polgársága ma Kéz­
divásárhely piacán nagyszabású népgyülést 
tartott, melyen megyénk mindenik választó­
kerülete résztvett határtalan lelkesedéssel 
elhatároztuk, hogy megbotránkozással tilta­
kozunk Tiszáék alkotmány tipráaa ellen a 
„Szövetkezett ellenzéket* mindenhová követ­
jük szivvel-lélekkei támogatjuk.
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A Orosz—japán háború.
Kolozsvár, nov. 30.

Negyedik napja, hogy a japánok álta­
lános, döntő rohamot intéztek Port-Arthur 
ellen. Nem akarták bevárni, a mig a vár

íj végső kimerülésében megadja magát, mert 
ennek időpontja bizonytalan és valami kom-
plikáció jöhet közbe, mely veszélyeztetheti 
az eddigi sikereket. A balti flotta ugyan még

li.

messze van, de viszont a mandzsuriai harc­
téren nagyon jól elkelnének a vár előtt le­
kötött erők, úgyszintén Wladivosztoknál 
Togo hajóraja. Hogy a vár ellen intézett 
döntő rohamnak mi az eredménye, még is-

1^ meretlen, de hogy ez a harc egyike volt a 
. legvéresebbeknek, aziránt aligha lehet két- 
L ség. A japánok külön századokat alkottak,
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kai lett felszerelve.
A várnak tehát rövidesen el kell esnie, 

mert a japánok most már nem halogatják 
a dolgot s ha esetleg most nem érlek el 
sikert, a támadást mindaddig folytatják és 
megismétlik, a mig eredmény lesz. A 
mandzsuriai harctéren is gyakoriabbakká 
lesznek az összeütközések, bár általános 
harc még nem fejlődött ki. Mintha a japá­
nok itt is Port-Artar elestére várnának. Az 
összeütközések a legnagyobb hevességgel 
történnek mindkét részről több-kevesebb 
szerencsével, a minek a vidék és lakossága 
adja meg az árát, a melyet teljesen elpusz­
títanak és lakosait koldusbotra juttatják.

A háborús hangulat, mely — mint Pé- 
tervárról Írják — a harc kitörésekor oly 
magasan lobogott Oroszorszá bán. végkép 
lelohadt. Egyre szélesebb rétegekre terjed a 
mozgalom, mely a háború végét kívánja. 
A tartalékosok az ország minden részében 
zavarognak és az orosz munkás épp oly 
kevéssé akarja otthagyni nejét, gyermekeit, 
mint a lengyel, vagy zsidó, ügy mondják, 
hogy nem hajlandók a vágóhidra menni. De 
a felsőbb rétegekben is terjedni kezd a há- 
boruellenes hangulat és mindinkább terjed 
az a nézet, hogy a legelső hazafias köte­
lesség, hogy véget kell vetni a háborúnak. 
Ezt a felfogást teljesen magáévá telte a 
diákság is és több egyetemen háboruellenes 
gyűléseket és tüntetéseket tartottak. így 
legutóbb Moszkvában utcai tüntetést ren­
dezlek a diákok: Le a háborúval! — ez 
hangzott minden oldalról.

A diákokhoz sok ezernyi munkás és 
polgár csatlakozott és valamennyien a há­
ború ellen tűntettek. Érdekes jelenet volt, 
mikor egy ur a tüntetők mellett elhaladt 
és ezek a • háboraellenes felirati táblákat 
mutogatták neki, azt hive, hogy az illető 
egy magasrangu hivatalnok, a háborupárl 
hive. Csalódtak. Az öreg ur tisztelettelje­
sen leemelte kalapját és némán köszöntötte 
a tömeget, mely most tűntetni kezdett az 
öreg ur mellett. A különben csendes tün­
tetésbe azonban minden oknőikül beleavat­
kozott a rendőrség és sikerült is pár pilla­
nat alatt véres utcai harcot provokálnia, 
amelyben többen súlyosan megsebesültek. 
A tömeget szétverték és igen sok diákot 
és munkást letartóztattak.

Budapestre ma a következő táviratok 
érkeztek:

Kurokit, a ki dizentériában halt meg, 
szombaton éjjel szállították inkauba. Az 
egész hadseregben titkolják Kuroki halálát, 
a kiben a japánok legenergikusabb, legki­
tűnőbb tábornokukat vesztették el. A holt­
testet Dalnyn át Tokióba vitték, a hol a 
halál híre mély megdöbbenést és gyászt 
okozott. Kuroki a jantai csatában oldalán 
sebet kapott. Ehhez járult a japán hadse­
regben dúló vérhas, a mely a még életerős 
63 éves embert elpusztította. A japán had­
sereg Kurokiban legfélelmesebb tábornoké* 
veszítette el.
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— (Szakbizottsági gyűlés.) A ke 
reskedelmi és iparkamara szakbizottsága 
tegnap este gyűlést tartott. A bizottsági 
gyűlésen részt vettek Veisz József elnök, 
Gámán Zsigmond titkár, Gámán József s. 
titkár, Balázs Gyula jegyző, mint előadó; 
továbbá Gombos Ferenc, Hubai Károly, 
Kun Károly, Havas Lázár, Müller Gyula, 
Baranyai János és Griinvald Mór beltagok 
A gyűlésen folytatólagosan tárgyalás alá 
vették a szabad királyi városok és a tör­
vényhatóságok vásárrendtartási szabályren­
deleteit és beható vita után javaslatba hoz­
ták mindazokat a módozatokat, melyekre 
nézve a miniszter véleményt kért a kama­
rától. E módozatok a legközelebbi rendes 
kamarai közgyűlés tárgyalása elé lesznek 
terjesztve elfogadás végett.

— (Az uj kolozsvári tiszti orvo 
sok.) A Kolozsvárt folyó évi november hó 
6 —10-ig megtartott tiszti orvosi vizsgákon 
a következő orvosok kőpesittettek: Andressi 
Sándor körorvos Románpetre, Fodor Mózes 
körorvos Torockó, Geiger Frigyes körorvos 
Alsóverecke, Göllner Henrik magánorvos N. 
Szeben, Günsz Mór kórh. másodorv. Arad. 
Harmat Leó járásorv. Csíkszereda, Heincz 
Hugó egyetemi tanársegéd Kolozsvár, Hor­
váth Gyula körorvos PorrogszentKirály, Ja 
ger Ferenc körorvos Puj, Katona Zoltán 
magánorvos Turkeve, Kovácsics Sándor kór­
házi alorvos Debrecen, Kugel Ede klinikai 
gyakornok Kolozsvár, László Samu községi 
orvos Kapuvár, Mátéffy Pál magánorvos 
Szentes, Meskó Aladár kórházi és tb. vm. fő­
orvos Déva, Mittelmann Miksa körortos Tür- 
kos, Morvay Lajos ideiglenes járásorvos 
Nagyszöllős, Porges Bernát (Bertalan) kör­
orvos Vágbeszterce, Rednik János körorvos 
Vaskoh, Sas Bernát magánorvos Makó, 
Schillinger Károly k.-orvos Marosilye, Stei- 
ner Dezső k.-orvos Zsibó, Székely Ignác 
körorvos Csaca, Tamkó Károly honvéd ez- 
redorvos Újvidék és Vámosi Mór kör ős 
tb. járásorvos Győrszentmárton.

— (A Bethlen Gábor kör köz­
gyűlése.) A „Bethlen Gábor kör“ folytató-

lagos rendkivű'i közgvü ését december hó 
3-án, szombaton d. u. 5 órakor tartja meg 
a rendes helyen. A közgyűlés tárgyai lesz­
nek : Ügyrendtartás megvitatása. Megürese­
dett tisztségek betöltése. Indítványok és 
interpellációk.

— (Adományok az ingyen ke­
nyérre.) Az ingyen kenyérre újabban ada­
koztak: London József 20 koronát, Gergely 
Ferenc 10 koronát.

— (Halálozás) Szentistváni Nemes 
József az Erdélyi Kereskedelmi és Hitelbank 
titkára, a Teleki könyvtár őre hosszas és kí­
nos szenvedés után e hó 26-án délután 
háromnegyed 2 órakor Marosvásárhelyt 
meghalt. Temetése tegnap délután 2 órakor 
ment végbe nagy ré zvét mellett.

— (Krausz Emilt elfogták.) 
Egy Kolozsvárra érkezett magán­
távirat szerint Krausz Emilt — ki 
ellen tudvalevőleg a Reményik L. 
és fiai cég tett, különböző manipu­
lációkért, feljelentést — tegnap d. 
u. Londonban elfogták.

— (Kedvezményes utazás Buda­
pestre.) A kolozsvári kereskedelmi és ipar- 
Kamara az érdekeltek tudomására hozza, 
hogy a Budapesten a technológiai íparmu- 
zeumban rendezett világítási-eszköz kiállítás 
megtekintése a vidéki szakbeli iparosok ré­
szére kedvezményes vasúti igazolványokat 
engedélyezett a kereskedelmi miniszter. Az 
igazolványt kizárólag szakiparosok (önállók, 
segédek és tanoncok) vehetik igényűé és 
azzal személy vagy vegyesvonatokra érvé­
nyes jegyek válthatók és pedig a II. osz­
tályban III. oszt, egész, a III. osztályban 
pedig III. osztályú féljegy gyei lehet utazni. 
A jegyek érvénye 1904. deczember 31 ig 
terjed ki. Igazolgányért a kamara irodájában 
lehet jelentkezni. Vidéki jelentkezés esetén 
a név, foglalkozás és lakhely bejelentendő.

— (Népkonyha.) A magyar Vörös- 
Kereszt egylet kolozsvári választmánya ál­
tal fenntartott népkonyha, áldásos műkö­
dését december 1-én kezdi meg. E naptói 
kezdve a tél folyamán, a kerületi kapitá­
nyoktól kapott igazolványokat előmutató 
szegényeknek, valamint a kir. tanfelügyelő­
ség által kijelölt szegény iskolás gyerme­
keknek ingyen ebédet és kenyeret fognak 
kiosztani. Bár Kolozsvár város segélyével 
hathatósan támogatja a humánus intéz 
ményt, mégis, hogy az egylet áldásos mű­
ködését minél nagyobb mérvben gyakorol­
hassa, minél több éhező szegénynek nyomo­
rán enyhíthessen, a népkonyha-bizottság a 
nagy közönség nemes szivü pártfogására is 
számit, kérve, hogy ki-ki tehetsége szerint 
járuljon adományával a fenntartáshoz, ügy 
pénz, mint természetbeni adományokat kö­
szönettel vesz a felügyelő-bizottság, naponta 
délelőtt 11—12 óráig, a Népkonyha Mester­
utcai helyiségében s azokról hirlapilag nyil­
vánosan is elszámol. A népkonyha megnyi 
tására, lapunk utján is meghívja a felügyelő­
bizottság tagjait az elnökség.

— (Adományok a „Mensa aca 
demika* javára) A kolozsvári egyetemi 
diákasztal javára 1904. (ebruár 20 tói mai 
napig a következő adományok folytak be: 
a kolozsvári Takarékpénztár és Hitelbank 
részvénytársaság 60 kor., a kézdivásár helyi 
városi tanács 5 kor., a szilágyvármegyei 
1000 koronás alapítvány négyévi résziele 
400 kor., Újfalu község 1 kor., Volkány köz­
ség 2 kor., Türkös község 5 kor., Maros- 
Torda vármegye 6 kor. 32 fill., a petalei 
körjegyző gyűjtése 5 kor., Pestvármegye 99 
kor. 80 fillér, Szeben vármegye 99 kor. 80 
fillér, Szolnok-Doboka vármegye 3 kor. 40 
fillér, egy maros-torda vármegyei község 2 
kor. 28 fillér, Torontói vármegye 72 kor. 
78 fillér, az aradvidéki takarékpénztár rész­
vénytársaság 25 kor., a kolozsvári Korona­
bank részvénytársaság 25 kor., a mezőgaz­
dasági-bank és takarékpénztár 25 kor., 
Beszterce-Naszód vármegye 142 kor. 87 
fillér, a késmárki ev. lyceum igazgatósága 
10 kor., Kolozs vármegye 50 kor A szives 
adamányokért fogadják az adakozók a fel­
ügyelő-bizottság hálás köszönetéi. Orbók 
Ferenc egyetemi quaestor, mint a felügyelő- 
bizottság tagja és pénztárnoka.

— (Vallásos ünnepély.) Az állami 
polgári s a Fereacz Józseí-uti elemi iskola 
róm. kath. leánynövendékei vasárnap, dec. 
4-én a „Szeplőtelen fogantatás“ hitcikkelye 
kihirdetésének 50 éves jubileuma alkalmá­
ból a városi vigadó nagytermében ünnepélyt 
rendeznek, melynek legérdekesebb pontja 
„A lourdesi parasztleány* című öt felvoná- 
sos vallásos színdarab lesz, melyet 40 leány­
növendék fog előadni. Belépti díj 1—6 sor 
80 fillér, további sorok 50 fillér, állóhely 
20 fillér, családi jegy 2 korona. Felülfizeté- 
sek a „Kath. Tanoncotthon“ javára köszö. 
nettel fogadtatnak és hirlapilag nyugtáztat­
nak. Kezdete délután fél „ órakor.

— (Merénylet egy törvényszéki 
elnök ellen.) Debrecenből írjak: Vasárnap 
este fél 9 órakor Szűcs Miklós törvényszéki 
elnök ellen egy megrögzött gonosztevő me­
rényletet követett el. Csupán a szerencsés 
véletlennek köszönhető, hogy annak sze­
rencsétlen kimenetele nem lett. A köztisz­
teletben álló törvényszéki elnök fél 9 óra­
kor tért haza nejével a Deák Ferenc-utcán 
át a törvényszéki palotában levő lakásába. 
Egyik ház kapujában két sötét alak húzó­
dott meg és amikor Szűcs Miklós a ház 
mellett elhaladott, egy revolverlövés dörre­
nése reszketette meg a levegőt. A lövés 
zajára a szomszédos ház lakói az utcára 
lódultak és űzőbe vették a futásnak eredt 
merénylőket, azonban azok elmenekültek és 
mindezideig nem kerültek kézre. Szűcs 
Miklóst szerencsére a merénylő golyója 
nem találta és így az ijedtségen kívül sem­
mi baja sem esett. A merénylet bizonyára 
bosszú müve volt, melyet valamely rovott 
múlta egyén követhetett el. A rendőrség 
minden intézkedést megtett a tettesek 
kézrekeritése iránt.

— (A jő barátság vége.) Tegnap 
egy Sofrán János nevű vidéki parasztember

panaszt tett a rendőrségen, hogy egy eddig 
előtte ismeretlen ember ellopta uj szűrét, 
batyuját és pénztárcáját. Sofrán a nyájas 
ismeretlennel együtt pálinkázgatott egyik 
Széchenyi téri korcsmában. Valami dolga 
akadt egy közeli kereskedésben s pár 
percre magára hagyta az ismeretlent, ki a 
gyors egymásutánban fölhajtott gabonoriu- 
mos poharak tartalma révén csakhamar 
közeli baráti viszonyba jutott Sofránnal. A 
már baráttá avatott ismeretlen őrizetére 
hízta Sofrán uj szűrét és batyuját, sőt a 
pénzét is, a mig visszajön. Sofrán elment, 
a pár perc eltelt s visszatérve, már csak 
hűlt helyére lelt uj barátjának. Eitünt a 
barát aszürrel, batyuval pénzzel, mindennel. 
A rendőrség a szüksges nyomozást meg 
indította, eddig a szokásos sikertelen ered 
ménynye].

— (Fogfájást és szájbüzt azonnal 
megszüntet) a «Plumbus» amerikai önplom 
bázó szer. Bővebbet a lapunk mai számában 
közzétett hirdetésben.

NEMZETI OSZiNBZ.
Kolozsvár, szerdán nov. 30-án: 

A lőcsei fehér asszony 
Történelmi színmű 3 felvonásban.

Kezdete 7-kor, vége fél 10-kor.

Holnap, csütörtökön december hó 1-én:
A lőcsei fehérasszony.

SZÍNHÁZ
Heti E;ÜSCír :

Szerda: Először: A lőcsei fehérasszony. (Bér­
letszünet V. páratlan sz.)

Csütörtök: A lőcsei fehérasszony. (B 57 pá­
ratlan sz.)

Péntek: A lőcsei fehérasszony, (b. 58 sz.)
Szombat: Fatinitza. (b. 59 sz.)
Vasárnap d. u.: 5-ik ifjúsági előadás. Vörös­

marty emlékezetére: Csongor és Tünde.
Vasárnap este: A bajusz, (b. 60 sz.)

* Szerződtetések. A napokban szóvá 
tettük azoknak a kolozsvári színészeknek a 
helyzetét, akiknek még máig sincs megfe­
lelő szerződésük és kifejezést adtunk ama 
reményünknek, hogy dr. Janovics Jenő 
igazgató az értékesebb erőket bizonyára 
szerződtetni fogja. Mint értesülünkd r. Jano­
vics Jenő a következőket szólította fel szer­
ződéskötésre: Tó völgyi Margitot, Laczkó 
Arankát és Várady Miklósáét a nők; Szent- 
“yörgyi Istvánt, Várady Miklóst, Török Ká 
rolyt és Mészáros Alajost a férfiak közül. 
Azonkívül a kar több jeles tagja kapott 
felszólítást. Mindenesetre örvendünk, hogy 
dr. Janovics Jenő kötelessége tudatában, a 
nevezetteknél már megtette a lépéseket, 
melyek arra szolgálnak, hogy továbbra is 
a kolozsvári Nemzeti Színház kötelékében 
maradjanak.
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Táviratok
A nagyváradi népgyülés. 

Nagyvárad, nov. 30.

Impozáns és mé'tóságteljes til­
takozó gyűlés volt ma délután Nagy- 
Váradon, válaszul a kormánypárt 
tegnapi bizalmi komédiájára.

Ma reggel 7 órakor indult el 
Budapestről Apponyi Albert gróf, 
kíséretében voltak :Zichy Aladár gr., 
Leszkay Gyula, Smialovszky Valér, 
Illyés Bálint, Barabás Béla, Vázsonyi 
Vilmos, Szatmári Mór orsz. képvi­
selők. Még tegnap este Nagyváradra 
érkeztek: Eötvös Károly, Molnár 
Ákos, Olay Lajos, Rigó Ferenc, Ba­
logh László orsz. képviselők.

Apponyi Albertét és a többi 
képviselőket is, már útközben nagy 
ovációval fogadták mindenütt. Be- 
rettyó-Ujfaluban és Mezőkeresztesen 
küldöttségileg üdvözölték, melyekre 
Apponyi válaszolt.

Fél 1 órakor érkezett be a vo­
nat a nagyváradi állomásra, ahol 
ezrekre menő néptömeg tolongott. 
Óriási lelkesedéssel fogadták a meg­
érkező képviselőket, kiket Szokoly 
Tamás, a függetlenségi párt elnöke 
üdvözölt meleg szavakkal.

A p p o n y i Albert válaszolt az 
üdvözlő beszédre, azt mondván, 
eljött, hogy megmagyarázza a meg­
történt alkotmánysértést.

Ezután a polgárság viharos él­
jenzése közepette, társas ebédre 
gyűltek össze a képviselők, a hol 
Rigó Ferenc a biharmegyei kép­
viselők nevében üdvözölte a vendé­
geket.

Délután 3 órakor kezdődött a 
népgyülés, melyre zsúfolásig meg­
telt a »Fekete sas« szálló nagy­
terme választókkal.

Több ezer ember künn tanyá­
zott az utcán, várva a híreket.

A Szózat eléneklésével kezdő­
dött a gyűlés. Szokoly Tamás üd­
vözölte ezután a képviselőket és 
megnyitotta a gyűlést, kérve, hogy 
válasszanak elnököt. Egyhangúlag 
Molnár Imre jogakademiai tanárt 
kiáltották ki. Molnár elfoglalva az 
elnöki széket, kijelentette, hogy 35 
éve működik a tanári pályán. Poli­
tikával sohasem foglalkozott, mert 
távol akarta azt tartani a kathed- 
rától, most azonban, hogy oly 
végzetes események következtek 
be, kötelességének tartja odaállani 
azokhoz, akik össze akarják törni 
az alkotmánytiprókat.

Ezután Barabás Béla szólalt 
fel. Szavát emeli Nagyvárad haza­
fias polgárságához, hogy segítsenek 
megmenteni a nemzet becsületét.

Gróf Zichy Aladár kijelentette, 
hogy küzdeni fog a törvénytelenség 
ellen.

Ezután Apponyi Albert emel­
kedett szólásra. Leírhatatlan lelke­
sedés fogadta, amely egy jó ne­
gyedóráig akadályozta a beszédben. 
Végre lecsendesedtek és siri csönd­
ben kezdte meg beszédét.

Megmagyarázom Önöknek — 
úgymond — hogy mi történt no­
vember 18-án. Parlamenti állam­
csíny volt az amit elkövettek. Visz- 
szapillantást vet a 48-as időkre, a 
mikor a törvényhozók nem gondol­
hattak arra, hogy az utódok meg­
rontják az alkotmányt biztositó ház­
szabályokat. Tisza István megsér­
tette ezeket a házszabályokat for­
mailag és lényegében.

Követeljük a választói jog ki­
terjesztését.

Ezután Eötvös Károly és Vá­
zsonyi Vilmos mondottak nagyha­
tású beszédeket.

Dr. Halász Lajos előterjesz­
tette a határozati javaslatot, mely­
ben bizalmatlanságot szavaznak 
Tisza Istvánnak és Perczel De­
zsőnek.

Ezután Molnár Imre bezárta 
az ülést.

Az óváció még csak ezután 
tört ki teljes erejével. Egy félóráig 
ünnepelték még a képviselőket.

Este nagyszabású bankett volt.
Nagyvárad polgárainak lelke­

sedése leírhatatlan.
A tegnapi kormánypárti gyü­

lekezet hatása teljesen elmosódott.

A budapesti egyetemi ifjúság 
mozgalma.

Budapest, nov. 29.
A budapesti egyetemi ifjúság 

intéző bizottsága ma este a Sas­
körben népes gyűlést tartott, me­
lyen megállapították a teendőket.

Ezután a Kossuth nóta hangjai 
mellett a függetlenségi pártkör elé 
vonultak, lelkesen éljenezve Kossuth 
Ferencet.

A király és a hulli eset.
Becs, nov. 29.

Az angol és az orosz nagy­
követek megjelentek Goluchowszky 
1-ülügyminiszternél s kérdést intéz­
tek az iránt, vájjon ö felsége nem 
e lenne hajlandó a választott bíró­
ságba az ötödik tagot kinevezni.

A külügyminiszter kijelentette, 
hogy Ő felsége szívesen teljesíti e 
kérést.

A szabadelvüpárt hangulata.
Budapest, nov. 29.

A szabadelvű pártban élénk 
visszhangot keltett Gorove László 
képviselő nyílt levele, melyben azt 
ajánlja, hogy vonják vissza a sé­
relmes határozatot, de az ellenzék 
menjen bele a 21-es bizottságba.

Beiktatás a kúriánál.
Budapest, nov. 2«

A Kúria újonnan kinevezett 
másodelnökét: Óberschall Adolfot, 
ma iktatták be hivatalába.

Szabó Miklós üdvözölte őt, mi­
re Óberschall hosszabb beszédben 
vázolta, hogy a jogi élet sok refor­
mot vár és különösen reméli, hogy 
a Kúriát végre kisegítik a formasá­
gok által előidézett tétlenségből.

A német kereskedelmi szerző­
dés kudarca.

Bécs, nov. 29.
Most már kétségtelen, hogy a német 

kereskedelmi szerződés előkészítésére foly­

tatott tárgyalások teljes kudarccal végződ­
tek. Annyira, hogy bár a közös miniszteri 
tanácskozást három napra tervezték, már 
tegnap mepszakitottáK s újból szakreferen­
sek kezdik az összekuszált fonalat kigom- 
bolyitani.

Diplomáciai körökben azt beszélik, 
hogy a tegnapi konferencián éles összekű- 
löubözés támadt Tisza és grófWedel bécsi 
nagykövet között, a mely a kőt politikus 
személyes elbidegülősét vonta maga után. 
A tárgyalások megszakítása részben erre a 
körülményre vezethető vissza. A német 
megbízottak most Berlinből uj instrukciót 
kérnek. Hogy a helyzet kritikussá vált, an­
nak a magyar minisztereknek Bécsből való 
elutazása is bizonyíték. A magyar és osz­
trák miniszterek között az egyetértés teljes.

A differencia legnagyobb az állategész­
ségügyi tekintetekben. Németország e téren 
a tárgyalások folyamán már engedményt 
tett, a mit most visszavontak s ez a szer­
ződést teljességgel elfogadhatatlanná teszi. 
Harmincöt év óta rosszabb szerződősre a 
monarchia államainak nem volt kilátásuk. 
Tegnap este gróf Posadowski gróf Wedel 
nagykövettel tanácskozott s az éjszaka fo­
lyamán hosszú siffrirozott táviratot küldtek 
Berlinbe.

Áru- és értéktőzsde.
Budapest, nov. 29.

Mérsékelt kínálat és csekély vételkedv 
mellett elkelt 12.000 mm. búza változatlan 
árakon.

Rozs, zab, tengeri igen nyugodt válto­
zatlan.

A határidőüzlet alacsonyabb amerikai jegy­
zésekre gyengén nyílt meg, zárlat fele fedezé­
sekre az irány némileg javult. A forgalom igen 
mérsékelt maradt.

Felelős szerkesztő:

HERCZEG JENŐ.
Laptulajdonos:

GOMBOS FERENCZ.

NYÍLT TE R*
Erzsébet-szanatorium sorsjegyeket 
ajánl az 1904. deczember 1. húzásra 

rendes napi árfolyamon 

főnyeremény 30,000 korona 
Fenti sorsjegyeket darabonként 6 
koronával előlegezi mérsékelt kamat 

mellett.

fi 4°(0-os magy. koronajáradék öec. 
1-én esedékes szelvényeit.

mai naptól díjmentesen beváltja.
Tőzsdei megbízásokat teljesít legpontosabban.

Vidéki megrendeléseket posta­
fordultával eszközöl a

Magyar leszámítoló és pénzváltó bank
erdélyrészi fiókosztálya.

Kolozsvár, Mátyás király-tér 29. sz. 
===== (Bánffy-palota.) == 

3509 51-100

... Mindennemű zzzzz
iskolai és irodai szerek

úgymint: 
írónők, tollak, tolltartók, tin­
ták, tintatartók, gummik, irkák, 
füzetek, rajzpapirok, rajz- és 
pala táblák, vonalzók, körzők 

Továbbá:
Pénztári és üzleti könyvek, 
számlák, rovatozott ivek, má­
soló könyvek stbi, stbi, leg- 

jutányosabb árban beszerezhetők 
gombos ferencz, 

könyvnyomda- és papirkereskedésében. 

Kolozsvár, Deák ferencz-utcza 12. szám. 
W Vidéki megrendelések pontosan 

eszközöltetnek.

gernáthCSándorS® 
nagy raktára és hangszer-üzlete ) Fnlnyn jó 
a m. kir. posta- és táv. szállítója )
Összes áruimat havi részletfizetésre is adom és 
azokért 5 évig felelek. — Szakszeri! villamos 
világítással és metorerőre berendezett mecha­
nikai műhelyemben a javításokat gyorsan 
és jutányos árban készítem. Nikkelezéseket 
különféle színi! emailllrozásokat saját für­

dőmben és kemenczémben állítok elő.
Kerékpárkölcsönző osztályt — , - 

tartok fenn I Telefon 412
■■■■■} liépeíárjagyiéket^dok^bárklnek^l  ^™™
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Minden család pénzt takarít!!! >»#-

Árverési hirdeíméng kivonat.
A bánffy-hunyadi királyi járásbíróság, mint tkvi hatóság 

közhírré teszi, hogy Bölöni László végrehajtatónak Pánye Tika 
férj. Csurtyin Onuczné végrehajtást szenvedő elleni végrehajtási 
ügyében 22 korona 76 fillér tőke és járulékai felhajtása czéljá- 
ból a bánffy-hunyadi királyi járásbíróság területén levő, a 
meregyói 199. sz. tjkvben A -|- 1. 3. 5.11. rendszám alatt foglalt 
végrehajtást szenvedett nevén álló egész ingatlanokból a 368/3. 
és 369/3. hrsz. alattira 320 kor.; a 3139. hrszám alattira 70 kor ; 
a 3147/1. hrszám alattira 70 korona; a 3147/1, hrszám alattira 
30 korona; a 3738. hrsz. alattira 24 korona; a 4574/2. hrszám 
alattira 48 korona; az 5264. hrszám alattira 16 kor.; az 5514/1. 
hrszám alattira 28 korona; 5617/2. hrszám alattira 21 korona; 
a 6530. hrszám alattira 44 korona kikiáltási árban az árverést 
elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1905. évi 
február hó 8-ik napjának <1. e. 10 órájakor Meregyó község­
házánál megtartandó árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alul is el fognak adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 
10 százalékát készpénzben, vagy az 1881. évi LX. t-cz. 42-ik 
§-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi november 
hó 1-én 3333. szám alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8-ik 
§-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezeihez 
letenni, avagy az 1881. évi LX. t.-cz. 170-ik § a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű bizonyítványt átszolgáltatni.

A kir, tkvi hatóságtól.
Bánffy-Hunyadon, 1904. évi nov. hó 15-én,

Tolvaly,
• kir. albiró.

Die Söhne nach dem ver­
storbenen

H. Josef Hala
Controll-Főrster und Geometer
in
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„Jíagyar Korona“
szálloda és étterme 3712 3—3

Kolozsvár, €mke-tér 18. szám alatt.
Értesítem a nagyérdemű helybeli és 

vidéki közönséget, hogy:
Gál Simon ur régi, jóhirnevü 
„Magyar Korona“ szállodáját átvettem 
s azt a legkényelmesebb igényeket is 
kielégítően rendeztem be.

Szoba árak: 60 krtól 1 Jrt 20 krig. 
A szállodát igénybevevő közönség kényelmére 

kitűnő éttermet rendeztem be, 
hol tisztán kezelt elsőrendű asztali borok, 
kőbányai sör és jó konyha áll a közön­
ség rendelkezésére.

Havi előfizetőket ebéd és vacso­
rára jutányos áron elfogadok

Teljes tisztelettel:

* X XXX M XX 4 1 X X XXX 0 XX XX j 
Magyar Korona" szálloda bérlője.

PLOMBUS Co. New York 104 E I 6 Str.

PLOMBUS! 
250,000 hálairat 1 év alatt! 

pincs többé gji 
Fenti betegségeknek előidézői kétségtelenül az 
odvas fogak. Ezen remek amerikai szer, ezen 

kínos és kellemetlen szenvedéseket 

azonnal megszünteti! 
„P L O M B U S“-szal mindenki 
S8T maga plombirózhatja “^^ 
fájdalom nélkül és hihetetlen egyszerű módon 

^T odvas fogait! ”^^ 
„PlombUS“ ne hiányozzék egy háznál sem, 
az egyszeri csekély kiadás százszoros kamatja: 
a nyugalom. A fog-fájdalmakban szenvedőket te­
hát saját érdekében felhívjuk, hogy rendeljék meg 
ezen valóban remek háziszert, mely az 
amerikai élelmesség netovábbja !!! 
Ára egy adagnak, mely 5—6 odvas fogakra 
elegendő, használati utasítással 2 korona. 
2 korona 10 fillér előzetes beküldése után 
bérmentve bárhová. — Megrendelhető egyedül 
a Magyarországi képviselettől, melynek czime: 
„Plcmbus“ szétküldés, Pásztó, Heves m.
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Kiadó lakás!
ö

4

Honvéd - utcza
52. szám alatt

szoba, konyha, fürdőszoba

A lakáshoz esetleg istálló is van!
Értekezhetni bármikor lehet ugyanott.

oooo oooo o o o c OOOOOOO

George-Toplica, namens 

Johann, Josef 
und Karl Hala 

werden gesucht.
Jedermann dem Etwas über 
dieselben, besonders deren 
Aufenthalt bekannt ist, wird 

ersucht darüber an

J(. 3r. jösef von Ettel
advocaten

in Prag-Weinberge (Böhmen)
nachricht zu geben.

3715 1-1
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Általánosan ismert

nemzeti „Regiszter“
3'13 2-2

= pénzszekrényünk 
egyedüli árusítására, jó forgalmú 
megyei járások részére január 1-re 

keresünk még néhány 

képviselőt! I
Csakis representálóképes és különösen 

oly urakra reflektálunk, kik utitapasztalat- 
tal bírnak. A magyar és német nyelv birása 
megkivántatik. Kellemes és állandó alkal­
mazás magas jövedelemmel biztosítva van.

Ajánlatok fénykép melléklettel: 

! National Casb Registop Go. Ltd. 
= Budapest, Váci-utca 35. — intézendők.

Ai

1903. évi termésű, 

legfinomabb szénából 
készített 

széna-szacska 
100 nettó kilogrammonként 10 koronáért 
kapható — csak 100 kg. felüli vételnél — 

Czell Frigyes és fiai 
Téglás-uiczai szeszgyárában. 
M0HÍ0NV70C Tapasztalataink szerint a széna- 

szacskából, viszonyítva a vágat- 
lan szénához, legfeljebb csak 2/3 rész szükséges 
és ezáltal legalább ’/a rész széna megtakarit- 
tatik. Ha a marha vagy ló kezdetben ezen táp­
lálékot szokatlanságból nem is szívesen enné, biztos, 
hogy 4 nap alatt jobban fogja kedvelni minden 
vágatlan szénánál. 3668 9—

ütmeimO'

oltványok!
amerikai alanyon készült legkiválóbb csemege- és bor­
fajokból, teljesen fajtisztán, tökéletesen forrott, dús gyö- 
kérzetü példányok, szosványminőségben, mérsékelt árakon, 

őszi vagy tavaszi szállításra megrendelhetők a

Küküllőmenti Slső Szőlőoltvány-tekpnél
3657 jegyesen, (Jt-Küküllő-m.) 9-10

Tulajdonos: CASPARI FRIGYES, 
okleveles szőlész, az erdélyrészi sz. gazdasági egylet 
szőlészeti és borászati szakelőadója, Bárba A. Stirbey 
herceg romániai szőlőtelepeinek igazgatója, Nagy- 

Ktíkiillővárniegye volt szőlészeti biztosa stb.

Lugas szölö-oltványok 
szintén mérsékelt árakon.
Készlet 3 millió. Képes árjegyzék ingyen, bérmentve. 
Oltványaim az idén szebben fejlődtek mint valaha, mert 
a száraz időszak alatti nagy vizmii által naponta 2 mil­
lió liternél nagyobb vízmennyiséggel lettek öntözve !
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Remek 6 szem, ká­
vés készlet minden 
színben csak 95 kr.

f 1.40 f. 1.90

Finom ajour 6 szem, 
kávés készlet minden 
színben csak f. 2 20 

f. 2 90 f. 345

Remek 6 szem, vá­
szon Damaszt Gar­
nitúra csak f, 2.10 
f. 2.90 f. 3 40 f 3 90

Szép mintázott ' 
vászon törülköző

6 drb csak f, 1.25
f. 1 72 f. 1 90 f. 2.10

30 röfös vég 
csodavászon csak

f. 3.65

30 rőfös vég 
bőrvászon csak

f. 4.15

30 röfös vég 
irlandi vászon 

csak f. 4 95

30 rőfös vég 
Gyöngy vászon 

csak f. 5.45

30 röfös rég 
rumburgi vászon

csak 5.60

30 röfös vég I-a 
rumburgi vászon

csak f. 6.40

50 rőfös vég 
bőr vászon 

csak ,. 8.25

50 rőfös vég 
irlandi vászon 
csak f. 9.45

50 rőfös vég 
rumburgi vászon 

csak f, 10.40

30 rőfös vég 
jó minőségű chiffon

csak f, 4.65

30 rőfös vég~s 
R. Chiffon csak

f. 5.40

39 rőfös vég
R. R. Chiffon csak

f. 6.85

30 rőfös vég csíkos 
Kanavász 

csak f. 3.25

30 rőfös vég csíkos 
és koczkás I-ma 
Kanavász csak

f. 4.55

30 rőfös vég 
finom Kanavász 

csak f, 5.40

35 rőfös vég 
Kanavász külön­

legesség csak 
f. 6.40

30 rőfös vég 
fehér csikós csinvat 

ágyhuzatra csak
f. 6.35

30 rőfös vég 
virágos fehér csinvat 

ágyhuzatra csak
f. 7.40

Remek női ing 
vászonból, kézi hím­
zéssel csak 85 kr.

f. 1.15 f. 1 55

Remek női Chiffon 
ing schweizi hím­
zéssel csak f. 1.10

f. 1.42 f. 1.74

Remek női háló 
Corseta nagy válasz­
tékban csak 98 kr.

f. 1 25 f. 1 56

Remek női chiffon 
nadrág csak 90 kr.

f. 1.18 f. 1.45

Remek Chiffon alsó 
szoknyák hímzéssel 
csak f. 1.35 f. 1.75 

f. 2.25

Remek Cloth és 
posztó alsó szoknyák 
csak f. 1.65 f. 2.16 

f. 3.22

Varrás nélküli vá­
szon lepedő 2 mtr 
hosszú és l‘/2 mtr 
szeles csak 92 kr.

Varrás nélküli remek 
vászon lepedő 2 mtr 
hosszú, l*/2 mtr szé­

les csak f. 1.05

Nemzetközi keresk. ügynökség
Budapest, Kerepesi-út 65 sz. I em.

Remek selyem Clo h 
paplan minden szín­

ben csak
f. 3.95

Remek Caschmir 
paplan minden szín­

ben csak :
f. 3.55

Dr. BIBO féle 3650 2b—* 

RHEUMA-SZESZ 
Kipróbált szer mindennemű 1 «Vnn

csúzos fájdalom ellen. 1 8 KOI. 

Kapható; 2 „Wff“ gyógyszertárban, Kolozsvárt.

H ======: Kolozsvári ==

J takarékpénztár ^ hitelbank

Az Anti nikotin czigaretta-hüvely, cziga 
retta dobozokban. — J ak obi-gyár, Bécs, 
VIII. Parisengasse.

részvény-társaság. =

Tfi^lP^f áe^e; és közönséges jelzálog- 
kölcsönöket nyújt 

hosszabb, ' agy rövidobb időre Kolozsvárt 
fekvő bérházakra és bárhol fekvő föld-
birtokra. 3416 114-»

Az ügyleteket a leggyorsabban és legelő­
nyösebben bonyolítja le és a kölcsönöket 
készpénzben fizeti ki.

Hl

Fekete 
női 

félcipő

Fekete és 
színes fűzős i 
cipők leány­
kák részére

Női 
félcipő 
színes

Női 
gombos 

cipő

Női 
fűzős cipő 
box-calf

feljebb

Fekete s szí­
nes gombos 
cipők leány-

Férfi 
vitorlavász 

szürke 
félcipő

NŐI d
szalon cipő /1 All 
lakk vagy I B I I 
zergehőr Itü U

f

Fekete s szí­
nes fűzős v.i 
gomb, gyer­

mekcipő

Különlegesség:

„Goodyear Welt“ American boots!

TURUL
cipőgyár r.-t., főraktára:

KOLOZSVÁRIT

Wesselényi Mikiós-utcza 6. sz
Nyomatott: Gombos Ferencznél Kolozsvárt, Deák Ferencz-utcza 12. szám alatt

Férfi 
eugos cipő 
borított és 

sima

Iskola Alapítvány – Kolozsvári Központi Egyetemi Könyvtár © Fundația pentru Școală – BCU Cluj-Napoca 




